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Don’t be misled by him. My frequent presence on the bridges has a completely innocent 
reason: 

Mark Twain, The horrors of the German language

你们可别着了他的道儿。我常常待在桥上的原因绝对无可指摘：

马克·吐温——德语的可怕之处

Lassen Sie sich aber nicht von ihm anführen. Meine häufige Anwesenheit auf den Brücken 
hat einen ganz unschuldigen Grund: 

Mark Twain, Die Schrecken der deutschen Sprache
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Lassen Sie sich aber nicht von ihm anführen. Meine häufige Anwesenheit auf den Brücken hat einen ganz unschuldigen Grund: 



Mark Twain, Die Schrecken der deutschen Sprache
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